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 پردازي مقایسه شيوه بيان نویسنده و کارگردان در شخصيت
  )مورد مطالعه: کتاب و فيلم گاوخوني(

 
 *زهرا حياتيدکتر 

 علوم انسانی و مطالعات فرهنگی پژوهشگاهزبان و ادبیات فارسی  استادیار
 **نديفيروزي بجمنصوره 

 چکيده
ین ا وهشدر این تحقیق داستان مكتوب گاوخونی و فیلم اقتباسی آن بررسی شده و مسئله پژ

 زدیكناست كه شیوه بیان نویسنده و كارگردان تحت تأثیر چه عواملی به یكدیگر دور و 
 شود. روش تحقیق، توصیفی است و محدودسازي پژوهش با انتخاب یك عنصر ساختاريمی

در روایت، یعنی شخصیت صورت گرفته است. دو زمینه اصلی مطالعه عبارت است از: 
ري كارگییل به متن سینمایی و خلاقیت خاص كارگردان دربهظرفیتهاي متن كلامی براي تبد

نمایی، ه سیهاي رسانه میهمان. دریافت نهایی پژوهش این است كه در تبدیل متن ادبی بنشانه
 كننده نقش توأمان دارد. تأثیر ظرفیتهاي نمایشی متن و خلاقیت اقتباس

جعفر  ستاني در داستان و فیلم، داپردازادبیات تطبیقی، فیلم گاوخونی، شخصیت :هاکليدواژه
 مدرس صادقی، فیلم بهروز افخمی 

                                                 
 6/6/1398 تاریخ پذیرش مقاله:                    21/1/1397تاریخ دریافت مقاله: 

 hayati.zahra@gmail.comنویسنده مسئول      *

 ش آموخته كارشناسی ارشد پژوهشگاه علوم انسانی و مطالعات فرهنگیدان** 
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 بيان مسئله و پيشينه تحقيق 
هاي درک مسئله پژوهش، تأثیر رسانه و گفتمان آن بر نوع روایت است كه یكی از راه

آن، مقایسه فیلم اقتباسی با منبع ادبی است؛ زیرا داستانی واحد در دو رسانه متفاوت 
ست. پژوهشهاي نظري و عملی مختلفی وجود دارد كه به مفهوم اقتباس روایت شده ا
است. حدود ده كتاب در بندي انواع اقتباس پرداخته فیلم اقتباسی و دسته ادبی، تعریف

هاي دانشگاهی در نیمه دوم نامهاین زمینه تألیف شده كه نخستین آثار، مستخرج از پایان
قتباس ادبی در سینماي ا»باس ادبی است: دهه شصت شمسی و در پی شناساندن اقت

، محمد خیري. در نیمه دوم دهه «اقتباس براي فیلمنامه»، شهناز مرادي كوچی؛ و «ایران
است:  هفتاد دو كتاب نوشته شده كه به انطباق تصاویر ادبی و تصاویر ادبی پرداخته

ت در نماي مش»، احمد ضابطی جهرمی و «سینما و ساختار تصاویر شعري در شاهنامه»
، سید حسن حسینی. كتابهاي دیگري كه در «درشت، معانی و بیان در ادبیات و سینما

، یا طرح پژوهشی بوده است هرساله استخراج شد/سالهاي بعد منتشر شد یا از پایان نامه
مهرویی و مستوري، »اند؛ مانند كه بیشتر به ظرفیتهاي نمایشی متون ادبی توجه كرده

فردوسی و هنر سینما، »، زهرا حیاتی و «مه خسرو و شیرین در سینمابازآفرینی منظو
پژوهشی از ابتداي دهه  -مقالات علمی«. هاي سینمایی شاهنامه فردوسیبررسی قابلیت

هشتاد تا نیمه دوم دهه نود كه زمان انتشار این پژوهش است، هم از نظر فراوانی هم از 
بندي شود. اولویت تواند دستهمینظر موضوع و روش مطالعه قابل توجه است و 

نخستن نویسندگان مقالات، توجه به ظرفیتهاي نمایشی متون ادبی با تأكید بر قواعد 
بیش از ده مقاله با این موضوع نوشته شده  1396 تا 1383 نویسی است و از سالفیلمنامه

اتی؛ ، زهرا حی«تطبیق ساختار داستان شیخ صنعان با الگوي فیلمنامه»است؛ مانند 
، «پردازي سلیمان نبی )ع(قبانامه براساس شخصیتظرفیتهاي نمایشی منظومه زرین»

ترین ارزشیابی و تطبیق داستان رستم و شغاد با برجسته»محمد نجاري و ابوالقاسم قوام؛ 
اقتباس سینمایی از »، نصرت حدادي و دیگران و «ايپردههاي ساختاري فیلمنامه سهمدل

، علیرضا «فارسی با تأكید بر وجوه نمایشی سندبادنامه ظهیري آثار غنایی كلاسیك
پورشبانان. اولویت دوم نویسندگان، مقایسه و تطبیق فیلم اقتباسی و منبع ادبی است كه 

مطالعه »اي خاص توجه شده است؛ ماننددر عناوین آنها كمتر به رویكرد یا نظریه
ی، مقایسه داستان آشغالدونی و فیلم تطبیقی رویدادهاي داستان در روایت ادبی و سینمای
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تحلیل تطبیقی پنج فیلم اقتباسی در سینماي ایران با متن »، زهرا حیاتی؛ یا «دایره مینا
، سیاووش گلشیري و نفیسه مرادي. گرایشهاي دیگري كه در «داستانهاي مربوط به آنها

یكی مقایسه  سینمایی به یك میزان مورد توجه نویسندگان بوده، -حوزه مطالعات ادبی
بازخوانی تصویرهاي ادبی در غزلیات شمس »تصویرهاي ادبی و سینمایی است؛ مانند 

، زهرا حیاتی و تقی پورنامداریان و دیگري، «شناسی تصویر در سینمااز دیدگاه زیبایی
هاي اقتباس در بررسی تطبیقی فیلم اقتباسی با توجه به رویكردهاي نقد ادبی یا نظریه

اي از نگاه حداكثري به اقتباس بینامتنی در مهمان مامان، نمونه»؛ مانند منبع ادبی است
، ابراهیم سلیمی كوچی و فاطمه سكوت جهرمی و سرانجام، تعدادي «اقتباس سینمایی

اند و ذیل رویكردِ نقد از مقالات به مسئله مطالعات تطبیقی ادبیات و سینما توجه كرده
عات تطبیقی اقتباس در پژوهشهاي ادبی و نقد مطال»شود؛ مانند نقد تعریف می

در این آثار، بیشتر نقدهاي عملی و تحلیلهاي اقتباس با تأكید بر رویدادهاي «. سینمایی
محور است و است؛ اما این پژوهش اثري را برگزیده كه شخصیت روایت شكل گرفته

دازي را در پرتواند یكی از عنصر بنیادین روایت، یعنی شخصیت و شخصیتبنابراین می
قبانامه براساس ظرفیتهاي نمایشی منظومه زریندو اثر مقایسه كند. البته در مقاله 

پردازي سلیمان نبی)ع( هم این دیدگاه لحاظ شده و نویسنده در بخش نتیجه شخصیت
طور كلی در اقتباس از متونی كه به شكل دقیق و جزئی و با به»آورده است: 

است، اقتباسگر از این فرصت برخوردار است كرده رویدادمحوري به شخصیت توجه 
تر، كاركردهاي ها یا به تعبیر درستتواند از میان كنش و واكنشبراحتی میكه 

هاي فرعی دربارة او هركدام را شخصیت، دست به انتخاب زند و از میان شخصیت
تنظیم،  تواند فهرستی از عملكردهاي شخصیتخواهد نگه دارد یا حذف كند. او میمی

و تعیین كند شخصیت با كدام كنش خود داستان را پیش برده؛ با كدام كنش، ویژگیهاي 
درونی را آشكار كرده با كدام عمل، درونمایه داستان را شكل داده و چگونه به رنگ و 

توان نتیجه گرفت در آثار می(. 150: 1395)نجاري و قوام، « بوي داستان افزوده است
بهاي مربوط به پیرنگ كمتر است و بیشتر خلاقیتهاي فیلمساز باید محور، انتخاشخصیت

 شود.در حوزه استفاده از رمزگانهاي رسانه مهمان باشد. این مسئله در ادامه بررسی می
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 مبناي نظري  
 وعناي گرفتن آتش است عربی قَبَس به م اقتباس مصدري از ریشه واژهطور خلاصه به 

ز ده اروشنایی، آموختن و فراگرفتن علم و دانش و فای معانی دیگري مانند گرفتن
رسی باس فاهاي مترادف اقتاند. در زبان انگلیسی واژهبراي آن ذكر كرده دیگري نیز

نها آكه پركاربردترین  Adaptationو Acquiring، Obtainingاست از: عبارت 
Adaptation .ها و هبه گرفتن بخشی از شیو« اقتباس سینمایی»اصطلاح  است

ی ها یا حتها و قصهمضمونهاي موفق هنرهاي دیگر مانند ادبیات، موسیقی، افسانه
براي  ی آنهاها و مجلات و نیز تنظیم و هماهنگهاي قرآنی، حوادث روزنامهتاریخ، قصه

استانی تن دشود؛ اما رایجترین نوع اقتباس، تبدیل مارائه در قالب سینمایی اطلاق می
 ی ارائههاي گوناگونري فیلم است. درباره اقتباس، تعریفها و نظریهمكتوب به متن دیدا

سخن  «نظریه اقتباس»شده است تا جایی كه در مطالعات اخیر سینمایی از اصطلاح 
یا م، كاملاست توان از دادلی اندرو، رابرترود. از معروفترین صاحبنظران این حوزه میمی

ها، ظریهنرین . از نخستین تعریفها تا متأخرتالیوت، لیندا هاچن و ژولی سندرز نام برد
جه اول ي دردو باور متضاد درباره اقتباس وجود دارد: نخست اینكه فیلم اقتباسی، اثر

متن  بارهنیست و كاري ثانوي و غیرخلاق است و دیگر اینكه اقتباس، تفسیر و خلق دو
 است. دادلی اندرو معتقد است: 

سیر دارد؛ چرا كه تر آن، اشتراک زیادي با نظریه تفر مفهوم گستردهروند اقتباس د                 
، وتیكاقتباس تاحد زیادي همان برداشت یك معنی از متن اولیه است. حلقه هرمن

تن مدارد كه تفسیر هر كه نقشی محوري در نظریه تفسیر دارد، چنین مفروض می
دلیل به ال ادراک اولیهافتد؛ در عین حفقط پس از ادراكی اولیه از آن اتفاق می

نكه سازد؛ به بیان دیگر، پیش از ایشود كه امكانپذیر میتفسیر دقیقی توجیه می
 ي آنبتوان به تحلیل یا بحث درباره هر متن دست زد باید تصویر كلی از معنا

 (.326: 1382)اندرو، دراختیار داشت 
اژه/ وها و جنگهاي یلمرمانها، ف»كاملیا الیوت نیز در مقدمه مقاله خود با عنوان 

 گوید: از تقابل دو دیدگاه درباره اقتباس سخن می« تصویر
هاي رمان و فیلم همواره دچار نوعی تناقض بوده اي در حوزهرشتهپژوهش میان               

سو بیشتر پژوهشگران دوران پسامدرن و پیشتر از آن، رمان و فیلم را است. از یك
ناپذیر و پیشینی ناپذیر، ترجمهچیزهایی تحویل «صویرهات»و  «هاواژه»تقابل 
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شناختی، اند. ازسوي دیگر منتقدان به پیوندهاي مكمل شكلی، ژانري، سبكدانسته
كنند. این دو نقیضه تقریبا به روایی، فرهنگی و تاریخی میان فیلم و رمان اشاره می

 (.9: 1391، )الیوتن در آثار نقادانه وجود دارند...شكل بغرنجی توأما
تباس ریف اقبینش دوگانه در تع« اي در باب اقتباسنظریه»لیندا هاچن نیز در كتاب  

 . دهد كه اثر اقتباسی اثري اشتقاقی است اما مشتق نیستچنین نشان میرا این
جایی آشكار اثر یا آثار ابهج -توان اقتباس را چنین توصیف كرد: طور خلاصه میبه              

فسیر كننده تصرف یا نجات هر اثر؛ درگیر تعمل خلاق و  -تشخیص دیگر قابل
ست اشتقاقی اثري شدن گسترده و بینامتنی با اثر مورد اقتباس. بنابراین، اثر اقتباسی ا

را  كه مشتق نیست. اثري كه ثانوي است؛ اما درجه دو نیست و تودرتویی خودش
 . (24: 1396)هاچن، دارد 

ت، س هسبندیهاي اولیه، كه از انواع اقتبانه هاچن با تقسیمگابندي سهاین دسته
ها شود. در نخستین تعریفمتفاوت است و دست كم تطور و صیرورت در آن دیده می

ه همان پیروي از الگوي روایی رمان، ك1شود: معمولاً به سه روش اقتباس اشاره می
 خیصرنظرهاي تلعقاید یا اظهاو است  لفظ به لفظ یا اقتباس وفادارانه اقتباس به شیوه

اصلی داستان  . استفاده از حوادث كلیدي و2 نویس در آن راه ندارد.كننده یا فیلمنامه
ا اضافه مله حذف، تلفیق یجتواند تغییراتی از نویس یا فیلمساز میكه فیلمنامهصورتیبه

حور طرح م اي مستقل بر. فیلمنامه3ها و حوادث داستان را اعمال كند. كردن شخصیت
ا ت ی، فكر موقعیكنندهكلی داستان كه به همان اقتباس آزاد نزدیك است و اقتباس

ی جدید پروراند و روایتاي مستقل میگونهگیرد و آن را بهشخصیتی را از منبع ادبی می
 (.18 -19: 1368)نك. مرادي، آفریند می

د: در بخش نظري، در مطالعات اقتباسی معمولاً دو بخش نظري و عملی وجود دار
است: تقسیم اقتباسها به آزاد و وفادار؛ تاریخچه اقتباس؛ دلایل این عناوین تكرار شده 

توان به دو گرایش سینماگران به اقتباس از آثار ادبی و مانند آن. در بخش عملی، می
شیوه سنتی و نوین قائل شد. در شیوه سنتی، معمولاً پژوهشگران به مقایسه رویدادهاي 

است؛ مانند « موضوع»پردازند و عمده توجه آنان به ستان مكتوب و فیلم اقتباسی میدا
اینكه كدام رویدادها از متن كلامی به متن سینمایی راه یافته و كدامها حذف شده، و 

است. در مطالعات متأخر، تأكید پژوهشگران بر این است كه وقتی  كدامها تغییر كرده
شود، چگونه از اقتضائات هر رسانه تاثیر متفاوت روایت میداستانی واحد در دو رسانه 
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كننده، چگونه گفتمان ادبی را به گفتمان سینمایی پذیرد؛ یا خلاقیت كارگردان اقتباسمی
است ونویسندگان، این « گاوخونی»تبدیل كرده است. مورد مطالعه این تحقیق، فیلم 

اي براي تبدیل به متن كنندهیین. متن كلامی، ظرفیتهاي تع1اند: فرضها را آزموده
. خلاقیت كارگردان براي انتقال روایت از گفتمان كلامی به گفتمان 2سینمایی دارد. 

جاي رویدادهاي داستانی، با سبك و هایی بروز و ظهور یافته كه بهسینمایی در نمونه
 هاي اقتباس گرفته شدههاي خاص سینمایی مرتبط است. فرض دوم از نظریهنشانه

 دانند. است كه اثر اقتباسی را تفسیر خلاقانه اثر مبدأ می
ما اي وجود ندارد؛ اشناسی قطعی براي مطالعات بینارسانهقابل ذكر است روش

 سانهرشناسی و كنار همگذاري عناصر ساختاري روایت در دو مباحث مرتبط با روایت
ر ر یكی از عناصتواند اساس قیاس باشد؛ به همین سبب بررسی این دو فرض دمی

ند و كگرفته شده تا محدوده تحقیق، روشمندي پژوهش را تأمین ساختاري روایت پی 
تنگ محور است و شخصیت با پیرنگ ارتباطی تنگاازآنجاكه گاوخونی روایتی شخصیت

ه ب شدپردازي در داستان مكتوب و فیلم، بستر مقایسه انتخاهاي شخصیتدارد، شیوه
 است.  

 زي در داستان مکتوب و فيلم سينمایي پردا. شخصيت2
 افتنپردازي است. ییكی از عناصر بنیادین داستان ادبی و فیلم سینمایی، شخصیت

پردازي كامل نخواهد بود. پیرنگ و درونمایه داستان بدون تحلیل شخصیت
طور معمول از سه طریق روایت، كنش و گفتگو پردازش هاي داستانی بهشخصیت

 وایترپردازي در ادبیات داستانی و فیلم، نبود ترین تفاوت شخصیتشوند و عمدهمی
 اي دیگري هم درراوي در فیلم است. در كنار این تفاوت بارز، ضرورتهاي رسانه

 پردازي فیلم وجود دارد.شخصیت
هایی هستند شخصیت اصلی و شخصیت مخالف یا قهرمان و ضدقهرمان، شخصیت

 نهند. شمكش اصلی روایت را بنا میكنند و ككه داستان را تعریف می
ی پردازي نمایشلاجوس اگري براي ترسیم سه بعد شخصیت انسان، كه در شخصیت

نویسی شود، یك جدول راهنما به دست داده كه در كتابهاي قواعد فیلمنامهلحاظ می
ت نشناسی شخصیت، ده مورد فهرسمورد استناد است؛ براي مثال در شرح بعد روا

 كند:می
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اهداف فردي  -2عقاید مربوط به مسائل غریزي و مبانی اخلاقی شخصیت  -1
خلق و خوي  وحالات روحی  -4ها و نومیدیهاي شخصیت شكست -3شخصیت 
 -7وحی شخصیت بیماریهاي ر -6وع رویارویی شخصیت با زندگین -5شخصیت 

و  فتص -9ستعداد و توانایی شخصیت ا -8نوع رویارویی شخصیت با دیگران 
 (.76 -77: 1385)اگري،  یژگیهاي شخصی و فرديو -10یقه شخصیت سل

 سانیپردازي را برابر تمام ویژگیهاي قابل مشاهده در هر فرد انكی، شخصیتمك
ش؛ ان هوسن و میز»توان به آنها پی برد؛ مانند داند كه با دقت در زندگی او میمی

و  اشینیق درباره خانه، مجنس و تمایلات جنسی؛ سبك حرف زدن و ادا و اطوار؛ علا
یعنی  -لباس؛ میزان تحصیلات و شغل؛ وضعیت روحی و عصبی؛ ارزشها و نگرشها

: 1385كی، )مك« توان با بررسی روز به روز زندگی هر فرد دانستتمام وجوهی كه می
 (؛ 69

كلیه وجوه -1»به تعبیر دیگر، روشهاي ششگانه معرفی شخصیت عبارت است از: 
أثیر بر ت -5ت آداب و عادا -4بود آنها( حرفها )یا ن -3ا )یا نبود آنها؛ كنشه -2جسمانی 
 (. 15: 2: ج1375آرمر، )« نام خود -6هاي دیگر شخصیت

ها ابعاد ظاهري شخصیت به نام، سن و ظاهر یشتر فیلمنامهدر ب-1طور خلاصه: به
فشاي پردازي و اتري در شخصیتنش و تصمیم، نقش برجستهك-2كلی محدود است. 

هایی براي گرچه تماشاگر در سرتاسر فیلمنامه نشانها-3كند. ماهیت درونی ایفا می
ار ها تحت فشار قركند در اوج داستان، كه شخصیتشناخت دقیق شخصیت دریافت می

نیز گاهی  گفتگوي شخصیت-4آید. دست میگیرند، شناخت كاملتري از آنها بهمی
اي انسانی، بسیاري از پردازش عادته-5كند. تماشاگر را به شناخت او هدایت می

هاي اصلی شناخته عد از اینكه سرشت شخصیتب-6دهد. ویژگیهاي فرد را نشان می
تغییر، -7كند. نویس كمك میشد، واكنش دیگران در شناساندن جزئیات به فیلمنامه

د ز رشتحول یا تكامل شخصیت، حس واقعی بودن فیلمنامه را همراه با درک مخاطب ا
صیت دهد؛ زیرا تماشاگر بتدریج اطلاعات جدیدتري از شخواقعی شخصیت افزایش می

 (. 18 -20)همان: آورد دست میبه

 ادارشخصیت نمایشی، شخصیتی است كه انتخابهاي او در لحظه فشار و بحران معن
ار هاي فرعی آشكچنین، ابعاد پنهانی دارد كه در تضاد و تقابل با شخصیتاست؛ هم

 د و موفقیت همه این تلاشها مرهون پرده آخر و نقطه اوج فیلم است. شومی
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ست كه مؤلف آن لازم به گفتن نیست كه فیلمنامه تمام شده، معرف تمام خلاقیتی ا             
رف ر، صبه خرج داده است. بخش عمده این كار خلاقه، هفتاد و پنج درصد یا بیشت

تن شود. بقیه به نوشوا ث داستان میپیوندزدن عمق شخصیت به نوع و ترتیب ح
ها اختصاص دارد و از كار عظیمی كه طراحی داستان گفتگو و توصیف صحنه

 شود. واپسینبرد، هفتاد و پنج درصد آن صرف آفرینش نقطه اوج پرده آخر میمی
 (. 74: 1385كی، )مكحادثه داستان درواقع بزرگترین وظیفه نویسنده است

اي جذب مخاطب است و گردآوردندگان و نویسندگان كتابهدرگیري عاطفی، كلید 
 شارهادردي و ضدیت نویسی در این زمینه به سه روش همدردي، منراهنماي فیلمنامه

را  كنند؛ یعنی براي همدرد ساختن تماشاگر، اغلب نویسندگان، قهرمان مظلوممی
 اطبنیز به مخ پذیر، ودهند و او را آسیبدرمقابل یك شخص مخالف ستمگر قرار می

 (.26 -28)همان: كنند تا افكار یا احساسات قهرمان را درک و تجربه كند كمك می
هاي دیگر در فیلمنامه، كنش و واكنش دوسویه میان شخصیت اصلی و شخصیت

 هنجار است. 
شنود، ره او میبیند با چیزي كه دربااگر بیننده میان آنچه از رفتار شخصیت می              

؛ دهد تواند شناخت او را از شخصیت تغییرفاتی حس كند، هیچ گاه كلامی نمیمنا
با  شود. ]...[ هر شخصیتی در ارتباطزیرا شخصیت در متن كنشهایش شناخته می

  (.32: 1392)بلكر، یابد هاي دیگر پرورش میشخصیت
ت؛ پردازي موفق نبوده اسدرمجموع اگر تماشاگر، نگران شخصیت نباشد، شخصیت

راي ببراي این منظور ضروري است كه هدف داستان، مسئله اصلی شخصیت باشد و او 
نی دید ناپذیر بپردازد كه كشمكشیحل این مسئله به جنگ با نیروهاي قوي و مقاومت

 را ایجاد كند. 
ها بر كشمش دونفر تأكید از آنجاكه كشمكش براي درام ضروري است، بیشتر فیلم              

ر بتوان در فیلم داشت، كشمكش مبتنی ترین كشمكشی كه میدراماتیك ورزند.می
كنند ز میهاي اقتباسی موفق بر ماجراها و كنشهایی تمرككنش است. بیشتر فیلمنامه

 (. 167: 1380)سیگر،  كه شخصیتی باید دیگري را بكشد یا به او كلك زند
كه « رین در سینمامهرویی و مستوري؛ بازآفرینی منظومه خسرو و شی»در كتاب 

نویسی با یكی از متون ادبیات كلاسیك منظور انطباق قواعد و هنجارهاي فیلمنامهبه
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شكل ذیل پردازي دراماتیك به این شكل به فارسی نوشته شده، الگوي شخصیت
 بندي شده است: صورت

تگو معرفی و تجسم شخصیت، شامل اشاره به سه شیوه اصلی روایت، كنش و گف. 1
ر دگیري از روشهاي بصري كنش و واكنش پردازي نمایشی است و بر بهرهصیتدر شخ

 هاي دیگر، معرفی شخصیت شامل نام، واكنش یا گفتگويكند. شیوهنمایش تأكید می
 دیگران، تأكیدهاي رفتاري و گفتاري و اتفاقهاي فرعی است.

 طریقریزپردازي شخصیت، شامل توجه به جزئیات اندیشه و احساس آدمی از. 2
 عی واي است كه دستاورد ویژگیهاي ظاهري، موقعیت اجتمانمایش ویژگیهاي پیچیده

 دنیاي درونی شخصیت است. 
شخصیتهاي اصلی و فرعی، شامل تعریف شخصیت اصلی است كه براي رسیدن . 3

او  شود و رویدادهاي داستان با تمركز بربه هدف خود دچار كشمكش با موانع می
ن دهد. از سوي دیگر شخصیت مخالف در داستانگ را تشكیل میگیرد و پیرشكل می

ا شود تا كشمكش بنیادین روایت را تحقق بخشد و شخصیتهاي فرعی هم بحاضر می
لقا كنند؛ درونمایه را اكنش و واكنشهاي خود، عملكرد شخصیت اصلی را مشخص می

 دهند.نمایند و داستان را گسترش میمی
 چندبعدي، شامل تعریف شخصیتهاي تمثیلی و قالبیبعدي و شخصیتهاي تك. 4

بعدي، كه نشاندهنده تصویر ذهنی مردمی است كه گروه عنوان شخصیتهاي تكبه
كنند و باعث تشخص بیشتر خاصی از افراد انسانی را در یك ویژگی محدود می

ن عنوان انسان و بدوشوند؛ دربرابر شخصیت چندبعدي بهشخصیت اصلی داستان می
ود، آید با ویژگیهاي جزئی و افكار و عواطف خهاي خاص فرهنگی به صحنه میتقید

 كند.توجه و علاقه تماشاگر را جلب می
سه بعد شخصیت اصلی، شامل بعد جسمانی، بعد روانی )گذشته شخصیت و . 5
هاي روانی، تضادهاي درونی شخصیت، نقاظ ضعف شخصیت و نوع زمینهپس

 نشناسی( و بعد اجتماعی است.شخصیت در تعریفهاي دانش روا
ه كاركرد شخصیت، شامل تأكید بر نقش فعال شخصیت است؛ به  این معنی ك. 6

 ه. فعال باشد؛ ماجرایی خلق كند؛ اطلاعاتی دهد كه داستان را پیش برد و غیر
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بخشی به شخصیت است؛ هاي جذابیتغنا و جذابیت شخصیت، شامل شیوه. 7
دلیل هبداشتنی؛ برانگیختن تحسین دیگران هاي دوستمانند برخوردار بودن از ویژگی

 ه.هاي سخت و غیرمهربانی و گیرایی، قرار گرفتن در موقعیت
 هاي پردازش عمل شخصیت استباورپذیري و واقعگرایی، شامل تعریف شیوه. 8

اسب اي كه محتمل باشد؛ مانند پیوند منطقی داشتن با خط سیر داستان و متنگونهبه
ابط ع داستان، موضوع داستان، منطق داستان، روحیه ثابت شخصیت، روبودن با نو

 (. 153 -163: 1387)حیاتی، شخصیتها و غیره 
 

 و فيلم گاوخوني  پردازي در داستان. شخصيت3
 معرفي رمان و فيلم گاوخوني 1-3

ل )حدود یك سا 1360ذرصادقی است كه در آ، رمانی كوتاه از جعفر مدرسگاوخونی
اده و اي به زبانی سبخش سه یا چهار صفحه 24 جنگ ایران و عراق( در پس از آغاز

 نو است. واي از سنتهاي كهن بیان، آمیزه ، شیوهگاوخونیروان نوشته شده است. در 
صیت شود كه همان شخاین رمان با تعریف یك خواب از زبان راوي داستان آغاز می

ادامه  اول شخص و جریان سیال ذهنروایت  اصلی است و تا پایان داستان، به شیوه
یال در ت و خیابد. داستان، ساختاري رؤیاگونه دارد كه در آن، زمان، مكان و واقعیمی

 مان،نوسان است. زمان داستان، بین حال و گذشته سیال است و مكان رویدادهاي ر
 ؤیاو ر اصفهان و تهران و گاه تلفیقی از این دو است. حوادث داستان میان واقعیت

شوار و اي كه گاه تشخیص مرز میان این دو براي مخاطب دگونهشناور است؛ به
 دیریاب است.  

به  1381، اقتباسی وفادار از كتاب است كه در سال«گاوخونی»فیلم اقتباسی 
كنندگی علی معلم و نویسندگی و كارگردانی بهروز افخمی ساخته شد. این فیلم در تهیه
فیلم كن نمایش داده شد و در  جشنواره« با كارگرداناندو هفته »در بخش  1383 لسا

هیأت داوران را  موفق شد جایزه( 1382) المللی فیلم فجربین دومین جشنوارهو بیست 
الملل به خود اختصاص دهد و براي نقش دوم براي بهترین كارگردانی در بخش بین

 . در این جشنواره و نیز دورهالله انتظامی سیمرغ بلورین دریافت كندمرد با بازي عزت
، محمد آلادپوش، نامزد بهترین فیلمبرداري در بخش (1383) هشتم جشن خانه سینما
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فیلم بویزیین  سیزدهم جشنواره سینماي ایران جشنواره شد. علی معلم نیز در دوره
 نتپك بهترین فیلم اول را دریافت كرد.  ، جایزه(1383)

صه ند، خلارمان و فیلم با هم تفاوت چندانی ندار یهاز آنجا كه داستان و درونما
 شود.ها در یك مبحث مطرح میداستان و معرفی شخصیت

 رمان و فيلم گاوخوني خلاصه 2-3
ساله  چهار وهاي درونی و ذهنی جوانی بیست ، روایتی از كشمكشگاوخونیداستان 

ا ادرش راز مرگ پدر، مشود. او قبل است كه با خواب شخصیت اصلی داستان، آغاز می
ید در خود، خشایار و حم نیز از دست داده است و در تهران به همراه دو همخانه

ه بت پدر براي برگزاري ختم كنند. هنگام فوطور مشترک زندگی میاي اجاره بهخانه
پس از گذشت  شود.اش آغاز میعمهعاطفی او با دختر رود و در آنجا، رابطهاصفهان می

براي  وشود اندازي مغازه پدریش بسادگی برگزار میه، ازدواج آنها به شرط راهچند ما
ي در آیند؛ ولی دلسردي و پشیمانی راوي از ازدواجش بزودماه عسل به تهران می

اي ابوسهكیابد. از سویی دیگر، خوابها و رفتارها و نوع برخورد با همسرش نمود می
ارند؛ دو حضور رش و آقاي گلچین، معلم دبیرستان اشود كه در آنها پداو آغاز می شبانه

ر دلچین گرود است. حضور مكرر آقاي خوابهایی كه بستر اصلی آنها، رودخانه زاینده
 شود او براي یافتن خبري از معلم سابقش بهخوابهاي شخصیت اصلی، باعث می

 هاندبیرستان محل تحصیل خود برود؛ ولی آنجا با خبر غرق شدن گلچین در رودخ
گردد و از میبشود. او پس از اطلاع از خبر مرگ گلچین به تهران رو میرود روبهزاینده

 ق دخترشكند كه در آن تقاضاي طلااش دریافت میاي از شوهرعمهپس از مدتی، نامه
رود؛ ن میشخصیت اصلی داستان را مطرح كرده است. او به اصفها پدري و خرید مغازه

فروشد و پس از همسرش می را به خانواده پدري دهد؛ مغازههمسرش را طلاق می
ن تی بیهایش را چاپ كند. سرانجام در حالگیرد نوشتهبازگشت به تهران، تصمیم می

 زار و در واقع رودخانهه لالهب -ه مطمئن است مردهك-رؤیا و بیداري، همراه پدر 
 رود. رود و در آن فرو میرود میزاینده

 اي رمان و فيلم گاوخونيشخصيته 3-3
شخصیت اصلی داستان و فیلم گاوخونی، پسر جوانی است كه به روایت كشمكشهاي 

پردازد. دو شخصیت پدر و آقاي گلچین، معلم دوران دبستانِ درونیش در داستان می
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شخصیت اصلی از شخصیتهاي كلیدي و مهم داستان هستند كه به تناسب نقش و 
داستان، بعد  اند؛ بویژه پدر، كه بخش عمدهاخت بیشتري شدهكاركردشان در داستان، پرد

رود. دیگر افراد داستان نیز شخصیتهاي فرعی از شخصیت اصلی با حضور او پیش می
داستان كمك  هستند كه كاركردشان به افشاي شخصیت اصلی و نیز تجسم درونمایه

داستان و فیلم در حذف بخشد. تنها تفاوت شخصیتهاي كند یا به داستان جذابیت میمی
دو شخصیت پسر قایقران و زن همسایه در فیلم است. از آنجا كه شخصیتهاي فیلم به 
دلیل وفاداري به تعداد و توالی رویدادها، تفاوت چندانی با شخصیتهاي داستان ندارند 

 پردازیم. در ادامه به معرفی این شخصیتها در داستان و فیلم می

 ستان و فيلم گاوخونيپردازي در داشخصيت 4-3
ر بتنا ، داستانی مدرن با ساختاري رؤیاگونه است. داستانی كه به علت ابگاوخونی

رنگ گویی راوي/ شخصیت اصلی در بسیاري مواقع رابطه علی رویدادها در آن كمتك
استانهاي مدرن و د یابد و به شیوههمین سبب پیرنگی نامنسجم میشود و بهمی

 ، حضورها از دنیاي بیرون به ذهن شخصیتشود. انتقال كشمكشپیشامدرن، روایت می
 انه،بیش از یك راوي و نیز تغییر جریان روایت تقویمی و پیرنگ خطی )آغاز، می

اري ریختگی زمانی روایت و به وجود آمدن پیرنگ حذفی و استعهمانجام(، به در
نیز ی وخونگادر داستان  انجامد كه از ویژگیهاي داستانهاي مدرن و پیشامدرن است ومی
 .ستاكار گرفته شده به

وش رداستان در پرداخت شخصیتهاي داستان از سه  صادقی، نویسندهجعفر مدرس
ست؛ رده امستقیم و نیز جریان سیال ذهن استفاده كتوصیفی و مستقیم، نمایشی و غیر

 پردازي توصیفی و مستقیم بر روشهاي دیگر غالب است. هر چند روش شخصیت
 دید اول شخص، كه همان شخصیت اصلی داستان است، روایتداستان از زاویه

وهاي داستان، اوست كه رفتار و حتی گفتگ توان گفت كه در بخش عمدهشود و میمی
به  ی، كهكند و بنابراین اغلب ویژگیهاي اخلاقی یا روانبین شخصیتها را روایت می

صلی است كه گاهی قبل از ورود شود، روایت شخصیت اشخصیتها نسبت داده می
نبال دن به شود و مخاطب باید براي تأیید آنها در داستاشخصیتها به داستان بیان می

 عبارتی، راوي همان شخصیت اصلی است.شواهد رفتاري باشد؛ به
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 از روش یتهانویسنده در قسمتهایی از داستان بویژه براي نشاندادن ابعاد روانی شخص
زیده را برگ« نشاندادن»، روش «گفتن و توضیح دادن»جاي و بهنمایشی بهره جسته 

 رابراست. در این روش، نویسنده به كمك رفتار و كنش و واكنشهاي شخصیتها در ب
 ها آگاهن آنیكدیگر، خواننده را از ویژگیهاي روحی و روانی شخصیتها و نیز روابط میا

بعاد ا و انمایانگر نوع شخصیتهسازد. نوع استفاده از كلمات و حتی لحن شخصیتها، می
 ستفادهرد اروحی و روانی و چه بسا ابعاد اجتماعی آنها است. انتخاب كلمات و لحن مو

د. سازهایی از ویژگیهاي او را ناخودآگاه براي خواننده آشكار میهر شخصیت، رگه
 پردازيگفتنی است میرصادقی، ارائه شخصیت از طریق عمل شخصیت را ذیل شخصیت

 (. 189: 1364)میرصادقی، كند مستقیم تعریف می غیر

ز هاي ذهنی نیو بیان كشمكش گوییهاي درونیشخصیت اصلی داستان به كمك تك
اي هدید اول شخص در داستان، بخش عمدشود. با انتخاب زاویهبه مخاطب معرفی می

ه دشخصیت اصلی داستان گذاشته ش پردازي شخصیتهاي داستان بر عهدهاز شخصیت
ایگزین ما جااست. افخمی در اقتباس سینمایی خود به این شیوه نویسنده وفادار مانده؛ 

از  فادهسینمایی آن را یافته است و در واقع تفاوت فیلم و داستان به چگونگی است
 گردد.رمزگان هر رسانه بازمی

 شيوه بيان نویسنده در پردازش شخصيت اصلي  1-4-3
هاي درونی شخصیت است، بخشهاي روایت كشمكشگاوخونی از آنجا كه داستان 

. هاي روانی و اخلاقی شخصیت اصلی اختصاص داردداستان به پرداخت جنبه عمده
كشمكش درونی شخصیت در كتاب و فیلم به چه »: پرسش پژوهش این است كه

 « اي بیان شده است؟شیوه
ر ات خود ددر كتاب، راوي داستان یا همان شخصیت اصلی از طریق بیان احساس

 گر وگوییها یا توصیف كنش و واكنشهاي خود دربرابر شخصیتها و رویدادهاي دیتك
 یهايكند؛ براي مثال یكی از مهمترین ویژگگاه به كمك گفتگو، خود را معرفی می

شخصیت پس از مرگ مادر و بعدها پدرش و شكست در شغل و ازدواج، خوابها و 
 سپردن آنها است:  یادكابوسهاي مداوم و تلاش براي به

از پارسال تا حالا بارها و بارها، چه در اصفهان و چه در تهران، خواب او را دیده 
خوابها، صبح كه از  همه -بودم؛ اما فقط یكی دوبار آن را یادم بود چی دیده بودم

پریدم، یادم بود؛ اما در طول شدم یا وسط شب كه از خواب میخواب بیدار می
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دانستم كه همیشه قدر میرفت. همینبرد، یادم میره خوابم میروز یا چون دوبا
خواستم این خوابها را یادداشت كنم اما دیدم. مدتی بود میخواب پدرم را می

دیدم و چرا از شر یاد خواستم ببینم چه خوابهایی میكردم. میآمد و نمیتنبلیم می
: 1362)مدرس صادقی، م شدكرد، راحت نمیاو، كه دیگر بدجوري داشت اذیتم می

8.) 
را  آید آنچه مخاطبگوییها و نیز گفتگوها برمیاز بررسی مجموع توصیفها، تك

ز دهد، نه تصویرهاي برآمده اهاي درونی و ذهنی شخصیت قرار میدربرابر لایه
ي مادي ندهاصناعات بلاغی یا كاربردهاي استعاري واژگان، بلكه استفاده رواي از فرای

ن خشیدشود و باعث عینیت باي است كه به افعال عینی ختم میهاي سادهكلام و جمله
 حتی« یگاوخون»است. این دو ویژگی باعث شده است فیلم اقتباسی او به ذهنیت شده 

د توجه مور در موارد پایبندي و وفاداري به بعد كلامی متن از لحاظ ظرفیتهاي نمایشی
ل راي مثاست؛ باهاي اجرایی و نمایشی همراه جنبهبیان نویسنده با  قرار گیرد؛ زیرا شیوه

 یاییاي كه ذكر شد، ضرباهنگ كوتاه و منقطع جملات به متن، حركت و پودر نمونه
ه بقابل با مسائل پیش روي او شخص، كه در تچنین تكرار فعلهاي اولداده است؛ هم

شود با مینوعی كشمكش میان منِ شخصیت و دیگريِ حاضر در ذهن او مطرح  مثابه
 شخصیت اول هماهنگی دارد و درونمایه داستان با صورت و ساختار ذهن آشفته

دونستم قدر می همین»شود؛ مانند تقابل میان شخصیت و پدر در جمله جملات القا می
یتم اشت اذچرا از شر یاد او، كه دیگر بدجوري د»یا « دیدمكه همیشه خواب پدر را می

چیز اعم از گردش من )شخصیت اصلی( و دیگري )همه «.شدمكرد، راحت نمیمی
له به ر جمترین سازه تقابلی داستان است كه در هشخصیتها، رویدادها و مكانها( اصلی

و  تصویري شود و این شیوه، چنانكه در بخش بعد آمده است در رسانهمخاطب القا می
 صوتی سینما بازتولید شده است. 

تواند برابرهاي تصویري داشته باشد؛ چون بیشتر افعال، یالبته نمونه ذكر شده كمتر م
هاي فعلی، ذیل فرایندهاي ذهنی است كه افراد با آن به بندي دستوري گروهمطابق دسته

كنند؛ مانند دوست داشتن، ترسیدن، پردازند كه آنها را احساس میبیان كارهایی می
ا دوست نداشته باشم. اصفهان را نه اینكه اصفهان ر»شناختن، آزار دادن و مانند آن: 

در برابر، كلامی كه بیشتر بر فرایندهاي ماديِ «. دادبیشتر از تهران؛ اما اصفهان آزارم می
یابد، پردازد یا رویدادي تغییر میكنش و رخداد متكی است و در آن، فاعلی به كاري می

سازي شده است، تر است؛ براي نمونه در بند زیر، كه اتفاقاً در فیلم بازنمایشی
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آزردگی خود از اصفهان از فرایندهاي مادي كلام بهره شخصیت اصلی براي بیان دل
گیرد؛ مانند در باز كردن، میز چوبی دیدن، خود پدر را دیدن، سر به خیابان گذاشتن، می

 از رودخانه سردرآوردن و مانند آن. 
ولو  بانهاروز توي خیا رفتم و تمامزنم فقط براي خوابیدن میبه خانه پدر و مادر

دم؛ زكمتر سر می -رود شده بودكه حالا فروشگاه زاینده –پدرم  بودم. به مغازه
 ي، میزاكردم به جاي میز شیشهرفتم، در را كه باز میچون هر وقت به آنجا می

، خود زنم كه پشت پیشخوان بودنددیدم و به جاي زن و برادرچوبی پدرم را می
وچه گذاشتم به كتوانستم آنجا بند شوم؛ سر می. یك دقیقه هم نمیدیدمپدرم را می

 ابانهاییآوردم... از خیرفتم، از دم رودخانه سر درمیو خیابان و از هر خیابانی می
بعد با  خانه...رسیدم به رودشد؛ اما باز میدانستم از رودخانه دور میرفتم كه میمی

 ، انحنا داشت، هی جلوي چشمم سبزگفتم كه چون رودخانه توي شهرخودم می
انحناي  -توانستم خودم را گول بزنم؟... انحنا داشتشد ولی چطور میمی

كم داشت قدر كه شهر را دوره كند؛ تنگ توي بغلش بگیرد. كممختصري. نه آن
ین ااي جز آورد؛ هم توي خوابم بود؛ هم توي بیداریم و دیدم چارهكفرم را درمی

 (.70)همان:ش فرار كنم ندارم كه از دست
ر كنا سادگی، صراحت، پویایی، كوتاهی، تكرار و ساختار تقابلی من و دیگري در

 ضمونممحتواي مبتنی بر كشمكش ذهنی، كه آن نیز با تنوع رویدادهاي دال بر این 
و  شكل گرفته، سبك كلی اثر است كه به صورت و محتوا ابعاد نمایشی داده است

 د.آیتوضیح آن در پی می
توان ساختار آن را با هنجارهاي ساختمان در بیان ویژگیهاي نمایشی هر متن، می
ترین عامل یعنی طرح و پیرنگ تا عناصر فیلمنامه مقایسه كرد. این مقایسه از كلی

شود. در این مقال، مجال حركت از شخصیت، گفتگو، زمان و مكان را شامل می
توان سبك داستان را براساس ست؛ اما مینی گاوخونیویژگی فیلمنامه به ویژگیهاي 

هاي نمایشی بررسی كرد و میزان ظرفیت نمایشی آن را نشان داد؛ براي مثال، جنبه
هاي كلامی فیلم یعنی سادگی و صراحت جملات، چیزي است كه با نشانه

گویی و گفتگو سازگار است؛ زیرا هنرورزیهاي ادبی در هنجارهاي فیلم تك
چنین تعدد رویدادها و كاهد. همارد و از سرعت تصویر میكلاسیك جایگاهی ند

ها و تغییر سریع فعلها چیزي است كه با سرشت حركت و پویایی در طرح واقعه
كند سازگار فیلمنامه همخوان است و با ضرباهنگی كه هر فیلم سینمایی اقتضا می

بخشی یجانپذیري و هزمان مشخصی دارد كه باتنظیم میزان درکاست. فیلم مدت 
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كند؛ زیرا تماشاگر رویدادها، مخاطب خود را در یك بازه زمانی معین، حفظ می
باید درحدود صد و شصت دقیقه، كم یا بیش، هم پیرنگ را درک كند تا بتواند 
داستان را در ذهن خود بازسازي كند هم با دچار شدن به احساس و هیجانهاي 

این حركت در پرداخت عناصر مختلف از این مدت زمان نمایش لذت ببرد. 
وجود دارد؛ مانند حركت ذهن راوي و روایت او از گاوخونی مختلف داستانی 

گذشته به حال؛ حركت از یك ماجرا به ماجراي دیگر؛ حركت از یك مكان به 
مكان دیگر و مانند آن. اطلاق صفت نمایشی به این ساختار با توجه به وفاداري 

نیز قابل دفاع است؛ زیرا زمان پخش صداي راوي و  «بیان كلامیِ راوي»فیلم به 
كند به هماهنگی و وفاق رسیده است. راوي فیلم، اي كه روایت مینمایش واقعه

كند؛ براي مثال وقتی پدر در ابتداي داستان و روایت خود را روي تصویر بیان می
 رسد، نمایش صورترود و از او خبري نمیدوران كودكی شخصیت، زیر آب می

ترسیده كودک از غرق شدن پدر، تصویري است كه با این جمله همراه و كامل 
ترسیدم اگر به روي خودم مردد بودم به روي خودم بیاورم یا نه. می»شود: می

آمد غرق بیاورم و داد و فریاد راه بیندازم، آنها بهم بخندند چون به پدر من نمی
 (. 2 -3)همان: بشود... 

س قتبامردد بودن و ترسیدن، فرایندهاي ذهنی است كه در ا در این جمله، افعال
ین شود، اشود؛ اما كوتاهی جملاتی كه به فعل ختم میطور معمول حذف میسینمایی به

 نشینی را میسر كرده است. هم
یت نمونه دیگري از پردازش ابعاد روانی شخصیت، ماجرایی است كه در آن شخص

 كند:ز عادت كودكی خود را بیان میجا مانده ااصلی، ترس و هراس به
ام چون بچگی هم، هر وقت خواب آب اول فكر كردم رختخوابم را خیس كرده

 – كردم. حالا ولی از بچگی خیلی گذشته بوددیدم، رختخوابم را خیس میمی
م. تا كردو خیلی وقت بود كه دیگر از این كارها نمی –بیست و چهار سالم بود 

مان دم هدیكردم، هر وقت خواب آب میه دیگر از این كارها نمیمدتها بعد از اینك
وي كردم خودم را بیدار كنم. همان تداشت و سعی میتوي خواب، ترس برم می

ودم خپریدم تا زدم؛ بالا و پایین میخواب، هر جاي خواب كه بودم، پا به زمین می
م و یس كنخكه خودم را  دیدم كه چیزي نماندهشدم، میرا بیدار كنم و بیدار كه می

همان: )رفتم دست به آب. نشاشیده بودم؛ فقط عرق كرده بودم... شدم میباید پا می
4.) 



 
مه

لنا
ص

ف
 

اي
شه

وه
پژ

بي
اد

 
ال

س
16، 

ره
ما

ش
63، 

ار 
به

13
98

 

 

 
مه

لنا
ص

ف
 

اي
شه

وه
پژ

بي
اد

 
ال

س
16، 

ره
ما

ش
63، 

ار 
به

13
98

 

 
 )مورد مطالعه: کتاب و فيلم گاوخوني(پردازيمقایسه شيوه بيان نویسنده و کارگردان در شخصيت   

 

79 
      

  

مكش ه كشاین رویداد نیز با گردش سریع میان فرایندهاي ذهنی و مادي، شیوه ارائ
ن، پا كرد كند: فكر كردن، ترسیدن، خواب آب دیدن، خود را بیداردرونی را نمایشی می

 زمین زدن، بالا و پایین پریدن، بیدار شدن و مانند آن. به 
 رواندپردازي آن، تكرار رویدادهایی از از دیگر وجوه نمایشی داستان و شخصیت

كودكی و نوجوانی است كه در ذهن راوي حضور جدي دارد و به هراس در دوره 
ی نمایه اصلمحور است و دروعبارتی اگرچه داستان، شخصیتجوانی انجامیده است؛ به

هاي پنهانی ذهنی است، كشمكش میان بعد آگاه و هاي روانی و لایهآن، جنبه
یان شخصیت و بعد روحی سرشار از مسائل حل ناشده، طی ماجراهایی ب كنندهروایت

ي كامل زسازتواند سیر زمانی داشته باشد و به خواننده كمك كند تا در باشود كه میمی
 انطباق نویسی نیزنطقی را دخیل كند. این ویژگی با سنت درامداستان، زمان تقویمی و م
به  لامیكارگیري مدام شگرد بازگشت به گذشته از روایت كدارد و زمینه را براي به

تنی تنی ماهیگیران و آبكند؛ مثلا شخصیت در كودكی، آبنمایش خاطره فراهم می
انه رش او را در آب رودخترسیده و چون پدكرده ولی از آب میپدرش را تماشا می

از  بعد انداخته از او عصبانی است یا در همان كودكی عاشق دختر همسایه بوده ولی
 ها كردهررا  اینكه پدرش او را در آب انداخته و دختر همسایه به مادرش خبر برده،  او

كردند و شخصیت هم او را كنفت می است كه آنها و سراغ دخترهاي دیگري رفته
دوران  كرده یا درین كنفتی را با راه افتادن دنبال دخترهاي دیگر جبران میداستان ا

انی ن جودلیل چرت زدن در كلاس آقاي گلچین بارها تنبیه شده و در دورانوجوانی به
كرده اش خیلی زود از همسرش دلزده شده چون حس میهم بعد از ازدواج با دخترعمه

 ر دسترس او تبدیل شده است.اش به زن همیشه دنایافتنیمعشوق دست
بازي نكردم. چون او مدتی كه من شوهر زنم بودم، یك بار هم با او عشق در همه

وقت از نزدیك و مثل یك دختر معمولی عاشقش سابقم بود و من هیچ عمهدختر
-داشتم و دلم میاي باشد، دوستش مینبودم. همیشه از دور و مثل اینكه الاهه

خودمان و  هاي محلهدختر بازي كنم؛ اما همهه اینكه با او عشقخواست زنم باشد، ن
خواست و دل من بدجوري دخترهایی را كه دیده بودم، جور دیگري دلم می همه
دخترهاي  دخترهاي تهران و همه دخترهاي محله و دخترهاي اصفهان و همه همه

كردم، شاید ازدواج می خواست. اگر با یكی از اینها همهدنیا را می دیده و ندیده
كردیم و شاید اگر ده تا بچه هم درست خیلی بیشتر از این با هم زندگی می
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من و  آمد؛ اما من مطمئن بودم بچهكدام شبیه پدرم از آب در نمیكردیم، هیچمی
 (.74  -75)همان: آید سابقم، عین پدرم از آب درمی عمهدختر

بعاد محور است كه نویسنده بر پرداخت ایت، داستانی شخصگاوخونیخلاصه اینكه 
هاي روانی و ذهنی شخصیت متمركز شده و ساختار غالب داستان، پرورش همین لایه

سو كدرونی ذهنی با استمداد از رویدادهاي قابل تجسم است؛ این رویدادها از ی
 تواند از كودكی، نوجوانی و جوانی در ذهن مخاطب چیده شود و راز و رمزمی

ل حت داستان را كشف كند و از سوي دیگر به دلیل تكرار محتوایی، مانند شخصی
 كند. نشدن حس هراس یا تحقیر، درونمایه داستان را با ساختار آن تقویت می

كه  است زبان اثر نیز حالات ذهنی شخصیت را بر جملات كوتاه خود او مبتنی كرده
عت به برد؛ اما بسركلام بهره می اش از فرایندهاي ذهنیدر بیان مستقیمِ حس و عاطفه

ادي میندهاي فرا پردازد كه آنها را بابیان رخدادهایی در گذشته یا رؤیاها و خوابهایی می
ی محور، ظرفیتكند. مجموع این ویژگیها به داستان ادبی شخصیتكلام قابل تجسم می

 نمایشی بخشیده است كه با بیان نمایشی فیلم، تناسب دارد.

 بيان کارگردان در پردازش شخصيت اصلي شيوه  3-4-2
ر دمانده  ي آن وفاداررسد تفسیر سینمایی كارگردان از داستانی كه به رویدادهانظر میبه

 نداخته،یه ااي كه بر بیان  فیلمساز سادو ویژگی عمده قابل تبیین است. دو شگرد عمده
زینی ایگو دیگري  ج یكی چیدمان رویدادها در روایتی نسبتا خطی با ساختار علی است

تن دوربین و صداي راوي با تصویر اوست كه معادل بینامی و ابهام شخصیت در م
  است؛ اگرچه در بخشهاي پایانی با ظهور شخصیت، موجب غافلگیري مخاطب است.

اي بینیدر متن نوشتاري، توصیفی از ابعاد ظاهري وجود ندارد و شخصیت با جهان
، نجاهپشود. در فیلم نیز تا دقایق كند معرفی میر میكه از خلال روایت خود آشكا

 ماییتوان خلاقیتهاي ادبی و سیندوربین جایگزین شخصیت است. در همین نقطه، می
اي ویرهرا مقایسه كرد؛ یعنی پاسخ به این پرسش كه نگاه راوي دوربین از خلال تص

 سینمایی چگونه است. 
توان به دو بخش اب زاویه دید، میپردازي فیلم را به لحاظ انتخشیوه شخصیت

پنجاهم فیلم، توسط  دید اول شخص كه تا دقیقهپردازي از زاویه. شخصیت1تقسیم كرد:
كار گرفته شده است و در آن تمامی رویدادها و احساسات شخصیت اصلی كارگردان به
ا گویی درونی ییابد؛ یعنی تكصوتی و تصویري به مخاطب انتقال می با دو نشانه
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روایت كنش و واكنشها و گفتگوها همراه با نمایش رویدادهایی كه راوي آن را نقل 
كند. در این بخش، دوربین جانشین شخصیت اصلی است كه شخصیتها و رویدادها می

دید سوم شخص یا پردازي از زاویه. شخصیت2دهد. بیند و به تماشاگر نشان میرا می
ز مانند دیگر شخصیتهاي داستان در مقابل داناي كل كه در آن، شخصیت اصلی نی

شود. در این روش فقط گوییهاي درونی او حذف میگیرد و تكدوربین قرار می
 تصویر، رفتار و كنش و واكنش شخصیتها و نیز گفتگوي آنها معرف شخصیتها است.

اهاي چشم راوي است، حركت آن و نم مثابهاول به از آنجا كه دوربین در بخش
چهارم وعنوان مثال در دقیقه سیاحساس او است؛ به دهندهده توسط آن، انتقالگرفته ش

 فیلم، وقتی شخصیت اصلی با همسرش در رستورانی مشغول صحبت هستند، دوربین
 سپس ودر نماي پایانی سكانس، دستان او را در حالی كه بر روي میز قرار دارند 

ننده به اي كه این احساس در بیهگوندهد بهحركت انگشتان دست چپ را نشان می
 ازدواج در دستش به درستی و آید كه شخصیت اصلی با نگاه به حلقهوجود می

 كند.نادرستی آن فكر می
ره افخمی در فیلم از عنصر مكان در راستاي القاي حس درونی شخصیت اصلی به

یت شخصریختگی خانه در القاي آشفتگی ذهنی همجسته است؛ نمونه آن، تصویر در
هاي پر از نوشتهبیستم است. تكرار تصویر دستاصلی به مخاطب در دقیقه 

ششم فیلم نیز دلیل دیگري بر وخوردگی راوي در دقایق پنجم، هفتم، بیستخط
 ریختگی ذهن راوي است.همآشفتگی و به

 

ي حس پنجاهم فیلم از عنصر زمان )بارش برف در زمستان( براي القا در دقیقه
 شود.دي راوي بعد از شنیدن خبر مرگ گلچین استفاده میدلسر
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ان توچنین در سفر پایانی راوي به سمت تهران میاستفاده از عنصر زمان را هم 

 رگ استنزدیكی راوي به م مشاهده كرد. كارگردان بازه زمانی غروب را، كه نشانه
ر م فیلم، سفاسیدر دقیقه كه گزیند در حالیبراي آخرین سفر او به سوي تهران برمی

ا براه ماه عسل او و همسرش به سوي تهران در روشنایی روز صورت گرفته بود كه هم
یگر با باز حس امید است. این تفاوت نورپردازي دركنار نشانه دیگر سینما، یعنی چهره

 كند.تقابل شادي و غم، تغییر وضعیت را در پیرنگ به بیان فیلمی نزدیك می

   
قی متن فیلم از دیگر امكانات بیانی سینماست كه كارگردان در موسی

نمایی پردازي این بخش از آن استفاده كرده است. اوج استفاده از این شگرد سیشخصیت
واب ي، خدر فیلم گاوخونی به دقایق چهلم تا پنجاهم فیلم مربوط است كه در آن راو

ان با ارگردب رودخانه بیندازد. كبیند و قصد دارد پدرش را در آگلچین و پدرش را می
شت گیري از موسیقی تند و هیجانی، سعی كرده است نگرانی و حس ترس و وحبهره

نصر لم، عفی شخصیت اصلی را به مخاطب القا كند. به منظور تشدید این حس در بیننده
، رانیپردازي كم و ایجاد فضاي تاریك و سهمگین هنگام قایقموسیقی به همراه نور

ی گاه اده شده است. در بخشهاي دیگر فیلم نیز گاهی بین دو تكه از روایت واستف
 ي از موسیقی استفاده شده است.عنوان زیر صداي راوبه
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پردازي فیلم در القاي حس رخوت و از ویژگیهاي سرشت سینما این است كه نور
چنین فیلم ماجراهاي داستان و هم ها در بیننده نقش دارد. قسمت عمدهابهام شخصیت

دهد و استفاده از نور شمالی و انعكاس آن در فیلم بخوبی در در پاییز و زمستان رخ می
ها مؤثر انتقال احساس رخوت و كرختی شخصیت اصلی نسبت به دیگر شخصیت

 است.

     

ستان پردازي شخصیت اصلی فیلم نسبت به داترین تفاوت شخصیتمهمترین و بارز
پردازي طور كه در بخش شخصیتي ظاهري اوست. هماندر شیوه معرفی ویژگیها

ه شخصیت اصلی ذكر شد در داستان جز سن راوي، ابعاد دیگري از ظاهر شخصیت ب
د تواند چنین باشد؛ هرچنشود ولی در فیلم چنین نیست و نمیمخاطب ارائه نمی

 صلیت اپنجاهم فیلم، تصویري از راوي و به عبارتی شخصی كارگردان نیز تا دقیقه
 ا كنندهر ایفدهد و تا این بخش از فیلم، تنها صداي بازیگداستان به مخاطب نمایش نمی

جود ان وشود؛ هرچند توصیفی در این باره در داستاین نقش )بهرام رادان( شنیده می
ربین اقع دووشود و در دید این شخصیت، روایت می ندارد. از آنجا كه داستان از زاویه

ممكن نیست و  راوي و شخصیت اصلی است، نمایش او در برابر دوربینچشم  مثابهبه 
 شود.شخصیت اصلی می همین امر موجب عطش بیننده براي دیدار چهره

ه مخاطب براي نمایش شخصیت اصلی ب« آینه»پنجاهم فیلم، كارگردان از  در دقیقه
صیت تاب، شخگوییهاي راوي در فصل چهاردهم ككند، آنجا كه مطابق تكاستفاده می

نگام ین هاپرد در اندازد و ناگهان از خواب میاصلی در خواب، خود را در رودخانه می
ر این ایستد. دروي آینه میسرش روبه كند و او براي معاینهمیز برخورد می سرش به لبه

 لحظه گرچه توصیفی از ظاهر شخصیت اصلی در داستان وجود ندارد، كارگردان،
 یري كهدهد. تصوداستان نشان می اصلی را درون آینه به بیننده تصویري از شخصیت

 ت. وضوح چندانی ندارد و در آن، شخصیت اصلی با دست صورت خود را پوشانده اس
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 هدر دقیق« بهرام رادان»تصویر كامل و واضح شخصیت اصلی داستان با بازي 
فیلم،  شود. از این بخشمیدید در فیلم، نمایش داده هفتم همزمان با تغییر زاویهوشصت

یجه در نت وشود دید داناي كل تبدیل میزاویه دید اول شخص داستان و فیلم به زاویه 
گیرد. هر چند در روي شخصیت اصلی قرار میكند و لنز، روبهجایگاه دوربین تغییر می

گویی شخصیت اصلی براي لحظاتی شنیده حدود دقایق هشتاد، باز هم صداي تك
 د.گیریمتا پایان فیلم، دوربین در مقابل او و در جایگاه داناي كل، قرار شود می

ز اها از این لحظه به بعد در فیلم، تمامی توضیحات مربوط به واكنش شخصیت
ب جمله ترس، وحشت، تعجب و لبخند در داستان، حذف، و به كمك نمایش به مخاط

داده  گویی به مخاطبیق تكشود. توضیحات و توصیفات داستان، كه از طرارائه می
پردازي، نهشد نیز تا حد امكان از طریق شگردها و امكانات بیانی سینما مانند صحمی
 شود.پردازي، حركت دوربین، تدوین و گاهی موسیقی به مخاطب ارائه مینور

یفا ادر پرداخت شخصیت اصلی نقش مهمی را « گفتگو»در ادامه تا پایان فیلم، 
د و شخصیت اصلی هنگام گفتگو با اطرافیانش از جمله، پدر، حمیكند؛ چرا كه می

 لفتش بام مخادهد؛ ازجمله اعلاخشایار، اطلاعاتی از خود را در اختیار مخاطب قرار می
 اي.اجاره ترک خانه
خود را  چنین با رفتار و كنش و واكنشهایش، بخشی دیگر از ابعاد شخصیتیاو هم

طب به نهم داستان، مخاوشصت هاي راوي در دقیقهل با سرفهعنوان مثاكند؛ بهمعرفی می
 ین برداشتبرد و در ادامه خود راوي با گفتگو مهر تأییدي بر امیناخوشی او پی 

 زند. می
و هاي امراوي به خشایار بعد از شعرخوانی او یا ترسی كه در چش هاي خیرهنگاه

ي ي از نمایشی كردن توصیفهااي دیگرهشود، نمونهزدن به پدرش دیده میهنگام دست
ه رودخان ه آببداستان با رفتار و بازي بازیگر است. در پایان فیلم نیز راوي با ورودش 
 كند.و پیش رفتن در آن، تصویر مرگش را با نمایش در ذهن مخاطب ثبت می
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ر دپردازي شخصیت اصلی در فیلم به نسبت داستان بخش اعظم تفاوتهاي شخصیت
-رار میدوم فیلم صورت گرفته است. آنجا كه شخصیت اصلی در مقابل دوربین ق نیمه

ر دردان شود و كارگگوییها و روایتهاي او در بخش آغازین فیلم، حذف میگیرد و تك
 دوین،تپردازي، پردازي، صحنهپرداخت شخصیت اصلی از امكانات سینمایی مانند نور

نتخاب انیز  وزمان و مكان متناسب با داستان  پردازي و استفاده ازحركت دوربین، چهره
اده پنداري در مخاطب نسبت به شخصیت اصلی استفنماهایی براي ایجاد حس همذات

 كرده است.

 .دریافتها و نتایج 4
 است: رائههاي ابتداي مقاله، نتایج ذیل قابل اهاي پژوهش و مطابق با فرضیهاز داده

 ارد؛ چنانكهداي براي تبدیل به متن سینمایی هكنندمتن كلامی، ظرفیتهاي تعیین. 1
و « ریعسضرباهنگ »و « فرایندهاي مادي كلام»داستان گاوخونی به سبب اشتمال بر 

 اجرا ودر برابر نمایش « ها و تركیباتنبود كلام استعاري بویژه در سطح واژه»
 كند.مقاومت نمی

دبی وایت اسانه سینما برابر رهاي اصلی، كه روایت گاوخونی را در رنمونه خلاقیت. 2
قیقه وربین/ راوي/ شخصیت تا دداستفاده از  -دهد، عبارت است از: الفآن قرار می

بینی رسانی رویدادها و ضرباهنگ انتظار و پیشپنجاه فیلم كه چگونگی اطلاع
هره چقابل نماهاي بسته استفاده از ت-كند. بمخاطب را با متن مكتوب، متفاوت می

د و اي سربا نماي باز شهر اصفهان كه تضاد درون متلاطم راوي را با دنیها شخصیت
بر  ادار از نورپردازي كه فضاي حاكماستفاده معن -كند. جآرام خارج برجسته می

دهد و برزخ سیاهی مطلق و روشنایی را در ذهن شخصیت روایت را نشان می
 كند.تداعی می

ه اي براي مطالعتواند فرض یا فرضیهه میمحور مورد مطالعه )كدر داستان شخصیت. 3
ر اب دمحور باشد.( به علت اینكه مجال انتخاقتباسی دیگر آثار اقتباسی شخصیت

ا اي مقصد بكردن رمزگانهاي رسانه پیرنگ و چینش رویدادها اندک است، جایگزین
 گیرد.رسانه مبدأ بیشتر مورد توجه قرار می
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